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REPORT ON THE CONCLUSIONS

adopted by the Technical Committee

Opening of the session

1. The Technical Committee (TC) held its forty-fourth session in Geneva from
April 7 to 9, 2008. The list of participants is reproduced in Annex I to this report.

2. The session was opened by Mr. Chris Barnaby (New Zealand), Chairperson of the TC,
who welcomed the participants, especially those from Dominican Republic and Turkey,
which had become members of the Union since the forty-third session of the TC. He noted
that Spain had acceded to the 1991 Act of the UPOV Convention since the forty-third session.

Adoption of the Agenda

3. The TC adopted the agenda as presented in document TC/44/1.

Report on developments in UPOV including relevant matters discussed in the last sessions of
the Administrative and Legal Committee, the Consultative Committee and the Council

4. The Vice Secretary-General provided an oral report on the fifty-fifth and
fifty-sixth sessions of the Administrative and Legal Committee (CAJ), the seventy-third and
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the seventy-fourth sessions of the Consultative Committee as well as the twenty-fourth
extraordinary session and the forty-first ordinary session of the Council.

Progress reports on the work of the Technical Working Parties, including the Working Group
on Biochemical and Molecular Techniques, and DNA-Profiling in Particular (BMT), and the
Ad Hoc Crop Subgroups on Molecular Techniques

5. The TC received oral reports from the Chairpersons, on the work of the
Technical Working Party for Agricultural Crops (TWA), the Technical Working Party on
Automation and Computer Programs (TWC), the Technical Working Party for
Fruit Crops (TWF), the Technical Working Party for Ornamental Plants and
Forest Trees (TWO), the Technical Working Party for Vegetables (TWV) and the
Ad hoc Crop Subgroups on Molecular Techniques (Crop Subgroups) for Maize, Potato and
Rose. The TC noted that no session of the Working Group on Biochemical and Molecular
Techniques, and DNA-Profiling in Particular (BMT) had been held since the
forty-third session of the TC.

Matters arising from the Technical Working Parties

6. The TC considered documents TC/44/3 and TC/44/3 Add..

L. MATTERS FOR INFORMATION AND FOR A POSSIBLE DECISION TO BE
TAKEN BY THE TECHNICAL COMMITTEE

Test Guidelines

7. The TC noted the practical guide for drafters of Test Guidelines (Practical Guide)
presented in document TC/44/3, Annex I. It also noted the creation of a new web page
(TG webpage) which was accessible by a password issued to all Leading Experts.

8.  The TC discussed the possible establishment of a list of experts willing to provide
guidance in the development of authority test guidelines and agreed to consider that matter in
its discussion on items to be considered in the revision of document TGP/7 “Development of
Test Guidelines”.

9. The TC agreed to recommend to the Technical Working Parties (TWPs), at their
sessions in 2008, to consider the results of the shape exercise, as presented in document
TWV/41/10 Rev., in conjunction with their discussions on document TGP/14 and agreed to
the organization of a meeting to discuss the development of TGP/14/1 Section 2,
Subsection 3 “Color” on May 30 and 31, 2008.

10. The TC agreed to request the TWA to consider document BMT-TWA/Maize/2/8 with
regard to the discriminatory power of morphological characteristics.

Matters arising after the grant of a breeder’s right

11. The TC noted the TWV proposal for the possible development of a document to provide
guidance on matters concerning distinctness, uniformity, stability and novelty which are
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brought to the attention of an authority after the grant of a breeder’s right and the status and
use of the “official” variety description. The TC also noted the comments of the TC-EDC that
there would be practical advantages in dealing with all aspects of stability in a single
document and the proposal of the TC-EDC that the TC, in conjunction with the CAJ, might
consider an amendment to the title of TGP/11, with the document being clearly separated into
two parts:

Part I: Examining Stability (Article 12 “Examination of the Application”, of the
1991 Act of the UPOV Convention)

Part II: Stability after the grant of a breeder’s right (Article 22(1) “Cancellation of
the Breeder’s Right”, of the 1991 Act of the UPOV Convention)

12. The TC agreed that the view of the CAJ should be sought with regard to whether it
would be appropriate to pursue those proposals.

Exchangeable software and database to search for TWC working documents

13. The TC agreed that, as proposed by the TWC, the title of the database to search for
TWC working documents should be amended to “Database to research TWC working
documents” and agreed that a warning on the status of the documents and the purpose of the
database should be automatically presented at each opening of the database. It also agreed
that the CDs containing the database should only be distributed to the participants at the
relevant TWC session. The TC noted that the TWC had confirmed the value of the database
as a tool for TWC experts to develop new methods.

14. The Chairman proposed that, in order for information on exchangeable software to be
more accessible to members of the Union and to facilitate regular updating, it might be
appropriate to present information, on an annual basis, in a TC document similar to
document TC/44/4 “List of genera and species for which authorities have practical experience
in the examination of distinctness, uniformity and stability”. That document could provide
members of the Union with information on the existence and availability of software. He
proposed that the document should include software concerning, for example, databases of
images / photographs, image analysis etc.. It was further proposed that the software should be
presented and discussed at a TWC session prior to inclusion in the document. The TC agreed
with the proposal and requested the TWC to formulate the structure and content of the
document for consideration by the TC at its forty-fifth session.

Chairmanship of the Technical Working Parties

15. The TC noted that the terms of office for the Chairpersons of the TWPs and the BMT
would expire with the ordinary session of the Council in 2008. As suggested by the
respective TWP, the TC proposed to the Council that it elect, in its session in October 2008,
the following persons as Chairpersons for the period 2009-2011:

TWA: Mr. Dirk Theobald (European Community)
TWC: Mr. Gerie van der Heijden (Netherlands)
TWEF: Mrs. Bronislava Batorova (Slovakia)
TWO: Ms. Andrea Menne (Germany)

TWV: Mrs. Radmila Safarikova (Czech Republic)
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II. MATTERS FOR INFORMATION

16. The TC noted the matters for information provided in document TC/44/3.

TGP documents

17. The TC considered documents TC/44/5 and TC/44/11.

(a) TGP documents to which the Technical Committee has given highest priority:

TGP/4: Constitution and Maintenance of Variety Collections

18. The TC proposed the adoption of document TGP/4/1 by the Council at its
twenty-fifth extraordinary session, to be held in Geneva on April 11, 2008, on the basis of
document TGP/4/1 Draft 10, amended as follows:

1.4 to add the following sentence (copied from Section 3.1.2.1) at the end of
Section 1.4 of the Introduction:

“For the purposes of this document, maintenance of living plant material
refers to the way the living plant material is maintained in storage
(e.g. seed) or under cultivation (e.g. vegetatively propagated varieties).”

2.2.2.1 (iv) |to amend to read:

“(iv) any list including varieties which are publicly available within plant
collections (varieties included in genetic resource collections, collection of
old varieties, etc.);”

3.1.2.2.2 last sentence to be updated according to the title of document TGP/S,
Section 11

3.1.2.23 to delete “: e.g. to verify the identity of material obtained on the market,”.

TGP/9:  Examining Distinctness

19. The TC noted that the Council, at its twenty-fifth extraordinary session, to be held in
Geneva on April 11, 2008, would be invited to adopt document TGP/9/1 on the basis of
document TGP/9/1 Draft 10.

TGP/10:  Examining Uniformity

20. The TC considered document TC/44/11 in conjunction with document
TGP/10/1 Draft 9.

21. With regard to applications covering a combination of lines, as considered in document
TC/44/11, the TC noted the discussions in the TWPs and noted that the conclusions of the
TWPs were reflected in the proposals concerning document TGP/10/1 Draft 9, Section 1.2
(Introduction) and Section 2.4 “Segregating characteristics”. It agreed that further specific
examples might be put forward by for consideration by the TWPs at their sessions in 2008,
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and subsequently by the TC at its forty-fifth session. However, it agreed that the title of any
future agenda item and document should be “Combination of lines or varieties”.

22. The TC proposed the adoption of document TGP/10/1 by the Council at its
forty-second ordinary session, to be held in Geneva on October 30, 2008, on the basis of
document TGP/10/1 Draft 9, amended as follows:

4233 to read “In cases where there is still uncertainty at the end of a growing
cycle about whether or not a plant is an off-type, in particular concerning
the genetic basis or otherwise of atypical expression, the variety could be
observed in a further growing cycle. This can be carried out on the
existing material for a second cycle, or on new material. Depending on
the circumstances, new plants or plant material may be requested from
the breeder and/or plants may be propagated from existing DUS trial
material, including from the plants with atypical expression. That would
also allow measures to be taken concerning the phytosanitary status of
the material, if that was considered to be a possible cause of the atypical
expression. In cases where a new batch of plants is requested, a sample
of the original material should be retained, where possible, to check the
conformity of the new material with the original material.”

23. The TC noted that the French, German and Spanish language versions of document
TGP/10/1 Draft 9, as amended above, would be checked by the respective language experts of
the Editorial Committee before submission to the Council for adoption.

(b) Revision of TGP documents:

TGP/5:  Experience and Cooperation in DUS Testing

24. The TC proposed that all sections of document TGP/5 should be reviewed with regard
to the possibility of confusion arising from their application to use in relation to official
registers, for example, of varieties admitted to trade (e.g. National List,
Official Catalogue etc.).

25. The TC made the following proposals concerning the Introduction and Sections 1, 2, 4,
5, 6,7 and 11 of document TGP/5:

Introduction Draft 2:  Introduction

‘ no comments ‘

Section 1/2 Draft 5:  Model Administrative Agreement for International
Cooperation in the Testing of Varieties,

| no comments |

Section 2/2 Draft 5:  UPOV Model Form for the Application for
Plant Breeders’ Rights;
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General the TC agreed that it would be important to consider the outcome of the
discussions of the electronic application systems meeting before
finalizing document TGP/5 Section 2/2, in particular with regard to the
structure and layout of the form, on the basis that it might be appropriate
to make further modifications to facilitate harmonization in electronic
applications.

Box to delete “with the following State or Intergovernmental Organization”
(before 1.) and to move the remaining text in this part of the form to Item 7, with
| any consequential editorial amendments.

462”

1. (a) to delete “(Breeder)”, whilst retaining footnote

5.(a) to delete the tick box and to present the text “To the best of my/our
knowledge there is no other person who bred, or discovered and
developed the variety” as a statement, either as a new subparagraph
5. (b), or within Item 9.

9.(a) to amend to read as follows:

13

O has already been completed in

date completed:

13

O  isin progress in

date started:

13

O has not yet been carried out

B Item 3 (1)  to consider the deletion of “In respect of period of protection, fees
or conditions for obtaining protection in respect of the applicant’s
nationality, place of residence or registered offices” from Item 3.1 (b)

(i) to consider the use of separate paragraphs to address technical and
legal considerations;

(iii) to consider amending “law” to cover situations where the genera
and species are specified in, for example, regulations; and

(iv) to use paragraph numbering 3.1.1, 3.1.2 etc. instead of (a), (b) etc.

B Item 8.4 | to amend the text to clarify that “prior commercial use” refers to
commercial use prior to the filing of the application.

Section 4/2 Draft 5:  UPOV Model Form for the Designation of the Sample
of the Variety,

1. tick boxes to read as follows:

O has already been completed in

date completed:

O  is in progress in

date started:
O  is to be performed in
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Section 5/2 Draft 5:  UPOV Request for Examination Results and UPOV
Answer to the Request for Examination Results;

no comments

Section 6/2 Draft 5:  UPOV Report on Technical Examination and UPOV
Variety Description;

UPOV Report on Technical Examination

16. (a) to amend “Other variety from which it is not distinct (if applicable)” to
read “Variety(ies) from which ...”

16. (b) toreplaceline “..........ccoeeveeinennnn... ” with “are provided in an annex
to this report”

16. (¢) toreplaceline “..........ccoveeeeninnn.... ” with “are provided in an annex
to this report”

16. (d) to replace “the annex” with “an annex” and to delete “, for which there
may be an additional cost”

UPOYV Variety Description

15. 15. header line to be moved above column header row

17. to add “(if appropriate)” after “Photograph”

Section 7/2 Draft 5:  UPOV Interim Report on Technical Examination;

16. to include “no plant material received”, “requirements for plant material
not met” and “test failed, observations” as examples of general
information to be provided in Item 16.

Section 11/1 Draft 3: Examples of Policies and Contracts for Material
Submitted by the Breeder.

‘ ‘ no comments ‘

TGP/7 “Development of Test Guidelines”

26. The TC noted the proposals made with regard to the revision of document TGP/7/1, as
set out in Annex II to document TC/44/5, and agreed that the following additional proposals
should be included for discussion in relation to the revision of document TGP/7/1:

(1)  to consider the possible inclusion of the matters covered in Section 6 “Combining
observations for all characteristics” of document TGP/10 (see document TC/43/12
“Report on the Conclusions”, paragraph 25);

(i) to discuss the inclusion of example varieties in Test Guidelines
(see document TWA/36/10 “Report”, paragraph 50);
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(ii1) to consider developing a more detailed section within TGP/7 for guidance on the
development of an authority’s own guidelines in the absence of UPOV Test Guidelines
and, in particular, to include the possibility of providing a list of experts willing to
provide guidance in the development of such guidelines (see document TWV/41/13
“Report”, paragraph 80);

(iv) to consider the possibility of introducing a table of trade names associated with
the denominations of the example varieties (see document TWO/40/10 “Report”,
paragraph 58);

(v) to review the wording of ASW 9 (TG Template: Chapter 4.3.2) —
Stability assessment: general):

“Where appropriate, or in cases of doubt, stability may be tested, either by growing
a further generation, or by testing a new [seed or plant] stock to ensure that it
exhibits the same characteristics as those shown by the previous material
supplied.”,

with a view to the possible deletion of *, either by growing a further generation, or” for
some Test Guidelines, such as those covering synthetic varieties. In that respect, it is
noted that the wording in ASW 9 is reproduced from the General Introduction,
Chapter 7.3.1.2 (TC-EDC at its meeting on January 8, 2008);

(vi) to review whether ASW 4(1.) “Fruit species”, and similar such explanations
concerning satisfactory growing cycles, should be included in Chapter 3.1 of the Test
Guidelines “Number of Growing Cycles”. It noted that a consequential change would
also need to be made to GN 9 (TC-EDC at its meeting on January 8, 2008);

(vil) to consider whether it would be useful to make reference in document TGP/7 to
the “drafters kit”, including the “Practical Guide for Drafters (Leading Experts) of
UPOV Test Guidelines”, posted on the first-restricted area of the UPOV website
(see document TC/44/3); and

(viii) to consider whether the revision of Test Guidelines might not fully follow the
guidance on the presentation of characteristics in document TGP/7 if that would involve
substantial revision of databases of variety descriptions, which would not otherwise be
necessary.

Other TGP documents:

TGP/S: Use of Statistical Procedures in DUS Testing

The TC considered the proposed structure and content of document TGP/8/1 Draft 9

and agreed the following:

SectionIT | (i) methods used for distinctness to be placed before methods used for

uniformity;

(i) to invite the TWPs to advise if there is a need for additional
off-type tables to cover new combinations of population standards and
acceptance probabilities;
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(ii1) to provide a weblink to the International Seed Testing Association
(ISTA) “seedcalc” method for calculating Type I and Type II errors;

(iv) to structure the section into separate sections on parametric and
non-parametric methods and to include further methods for
non-parametric methods, to be drafted by Australia;

(v) for each of the statistical methods included in document TGP/8, to
provide an explanation of the requirements for its application and the
situations where it would be appropriate to apply the method;

(vi) to invite the TWPs to consider if it would be necessary to conduct a
comparison of the results of different statistical methods as a condition
for their inclusion in TGP/8; and

(vii) to consider including statistical methods for very small sample
sizes, subject to suitable methods which are in use by members of the
Union being provided.

TGP/11:

28. The TC considered document TGP/11/1 Draft 4. It recalled that it had agreed to invite
the CAJ to consider an amendment to the title of TGP/11 (see paragraph 11) and did not have

Examination of Stability

any further comments on document TGP/11/1 Draft 4 in detail.

TGP/12:

Special Characteristics

29. The TC considered document TGP12/1 Draft 4 and agreed the following:

1.2.2

to invite the TWPs, in particular the TWV, to review the sentence “In
general, for DUS purposes, ‘tolerance’ is not a suitable characteristic in
relation to biotic factors.” and to modify the sentence to read “In many
instances, for DUS purposes, tolerance may not be a suitable
characteristic.”. As a part of the review, to consider the definition of
“tolerance” for biotic factors and to consider whether it would be
appropriate to explain why, in most instances, it is not used as DUS
characteristic.

2.2.6 (iii)

- to amend heading to read “technical requirements”; and

- to amend the first sentence to read “The technical requirements of
disease tests can, for some DUS testing authorities, be an obstacle for the
use of such characteristics.”

TGP/13:

Guidance for New Types and Species

30. The TC considered document TGP/13/1 Draft 11 and agreed the following:

2.4.2 (1) to read “a variety obtained by propagation from a plant originating from
a population in the wild, of a species not in cultivation. [...]”

2.4.2 (i1) to read “a variety obtained by propagation from a plant in a population of
a species which is in commercial production. [...]”
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2.7.3 to include a recommendation to consider the range of variation within the
plant species

TGP/14:  Glossary of Technical, Botanical and Statistical Terms Used in UPOV
Documents

31. The TC agreed that the TWPs, at their sessions in 2008, should consider the results of
the shape exercise, as presented in TWV/41/10 Rev., in conjunction with their discussions on
document TGP/14.

32. The TC agreed to the organization of a meeting to discuss the development of
TGP/14/1 Section 2, Subsection 3 “Color” on May 30 and 31, 2008.

33. The TC agreed that “Section 1: Technical Terms” should be updated with relevant
terms from documents TGP/4 and TGP/9 and heard that Australia would make some

suggestions to the Office in that respect.

34. The TC agreed that it would consider whether to await the adoption of document TGP/8
before finalizing TGP/14, if that became necessary.

(d) Program for the Development of TGP Documents

35. The TC agreed the program for the development of TGP documents, as set out in
Annex III to document TC/44/5, subject to CAJ consideration of whether to delay the
adoption of the TGP/5 Sections until 2009.

Molecular techniques

36. The TC considered documents TC/44/7 and BMT Guidelines (proj.11).

Guidelines for DNA-Profiling: Molecular Marker Selection and Database Construction
(“BMT Guidelines”)

37. The TC noted the comments from China, Ukraine and the United States of America
incorporated in document BMT Guidelines (proj.11). It noted that a number of the comments
concerned technical aspects of the BMT Guidelines and concluded that, in the first instance,
those were matters which would need to be addressed by the BMT. The TC agreed that the
BMT should be invited to consider those matters in the form of a new draft of the
BMT Guidelines at its eleventh session, to be held in Madrid, from September 16 to 18, 2008.

38. The TC noted the request of the Consultative Committee that consideration be given to
the status of documents TC/38/14 CAJ/45/5 and TC/38/14 Add.-CAJ/45/5 Add. with regard
to their reference in the introduction of document BMT Guidelines (proj.11). The TC noted
that documents TC/38/14 CAJ/45/5 and TC/38/14 Add.-CAJ/45/5 Add. would need to be
reviewed in conjunction with discussions on the approach presented in
documents BMT/10/14 and BMT TWA/2/11, as explained in document TC/44/7,
paragraph 30. On that basis, it agreed that it would be appropriate to submit a revised version
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of documents TC/38/14 CAJ/45/5 and TC/38/14 Add.-CAJ/45/5 Add. to the Council in
conjunction with the BMT Guidelines.

Ad Hoc Crop Subgroups on Molecular Techniques (Crop Subgroups)

39. The TC considered the conclusions of the Crop Subgroups for Rose, Potato and Maize
and agreed to:

(a) invite ISTA and OECD to make a presentation on their joint work on
harmonization in the development of sets of markers which might be used for variety
verification, at the eleventh session of the BMT;

(b) the proposal for the Crop Subgroup for Rose to hold its third session in
conjunction with the eleventh session of the BMT, at which time the matters raised in
paragraph 25 of document TC/44/7 would be considered further;

(¢) to propose to the CAJ that the approach presented in documents BMT/10/14 and
BMT TWA/2/11 be put forward for consideration at the BMT Review Group as a potential

option for the use of molecular markers in DUS examination (see paragraphs 30 and 34 of
document TC/44/7); and

(d) the proposal for the Crop Subgroup for Maize to hold its next session in late 2009,
tentatively in conjunction with the maize and sorghum breeders’ meeting in the
United States of America, as set out in paragraph 34 of document TC/44/7.

Technical Working Parties

40. The TC noted the reports of discussions in the TWPs and approved Mr. Michael Camlin
(United Kingdom) as Chairman of the Crop Subgroup for Wheat and Barley.

41. The TC noted the change of date and location of the eleventh session of the BMT,
which will be held in Madrid, Spain, from September 16 to 18, 2008.

UPOV information databases

42. The TC considered document TC/44/6.
GENIE database

43. The TC noted that the GENIE database would be launched in all four UPOV languages
on the freely available area of the UPOV website in 2008.

UPOV Code System

44. The TC considered document TC/44/6. It noted that there was no immediate need to
allow flexibility in the species element of the UPOV code in order to cover a classification
into, for example, subgenera and/or sections, between the genus and species level of
classification.
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45. The TC noted the information provided in the Annex to document TC/44/6 and noted
that, since that report was made, Australia and Spain were providing UPOV codes for their
UPOV-ROM entries and that France was providing UPOV codes for all its entries.

46. The TC noted the plans for the TWP sessions in 2008 for the checking of UPOV codes
by the relevant authorities, according to the procedure set out in Section 3.3 of the Guide to
the UPOV Code System (see http://www.upov.int/genie/en/upov_code.html).

47. The TC noted that the Office would need to amend a small number of UPOV codes in
accordance with the procedure set out in the “Guide to the UPOV Code System”, Section 3
“Procedure for the introduction and amendment of UPOV codes”
(see http.//www.upov.int/genie/en/upov_code.html).

48. With regard to advice for members of the Union on the botanical classification of
varieties under examination, Mr. Kees van Ettekoven (Netherlands), President of the
International Association for Cultivated Plant Taxonomy (IACPT) informed the TC that the
IACPT might be able to provide assistance in such matters and suggested that experts raise
any requests via their website (www.iacpt.net).

49. At the proposal of the Delegation of the Republic of Korea, the TC agreed that an item
on the inclusion of UPOV codes in UPOV-ROM data be included in the workshop on data
handling, to be held in conjunction with the twenty-sixth session of the TWC in Jeju,
Republic of Korea.

Plant Variety Database

50. The TC noted the offer of the Community Plant Variety Office of the
European Community (CPVO) for assistance in the collection of data for all UPOV-ROM
contributors on behalf of which it does not currently provide data (see “Memorandum of
Understanding between UPOV and the CPVO” (MoU)). It was recognized that further
practical guidance on how to submit data under such an arrangement would need to be
provided. The TC noted that all background information concerning the data included in the
UPOV-ROM, in particular the information in the “Content.pdf” document, would also be
maintained by the CPVO in such an approach.

51.  With regard to the general information documents which would no longer be included
in the UPOV-ROM, as set out in document TC/44/6, paragraph 19, the TC agreed that the
Office should specify which documents would no longer be included.

52. The TC agreed that the proposal made in document TC/44/6, paragraphs 15 to 22, and a
draft revised “Memorandum of Understanding between UPOV and the CPVO” (MoU), based
on that proposal, be prepared for consideration by the Consultative Committee at its
seventy-sixth session, to be held in Geneva on October 29, 2008.

53.  The TC noted that the introduction of a field in the Plant Variety Database to indicate
the dates on which a variety was commercialized for the first time in the territory of
application and other territories as provided in the UPOV Model Form for the Application for
Plant Breeders’ Rights (see document TGP/5: Section 2/2 Draft 1, item 8.) was primarily a
matter for the CAJ. Some delegations explained the benefits of including such information in
the UPOV-ROM, whilst some delegations expressed concerns with regard to the data which
would be included. It was noted that data on commercialization would, in most cases, need to
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be based on information provided by the applicant and the TC agreed this aspect should be
taken into account when considering such an approach.

54. The TC noted the situation concerning the development of a web-based version of the
Plant Variety Database and the development of a common search platform.

Variety denominations

55. The TC considered document TC/44/8.

56. The TC received an oral report from Mr. Kees van Ettekoven (Netherlands),
IACPT President, on the aims of the IACPT.

57. The TC agreed to invite the TWV to propose a clarification of Class 211, as set out in
paragraphs 4 and 5 of document TC/44/8.

Publication of variety descriptions

58. The TC noted the report presented in document TC/44/9.

Preparatory workshops

59. The TC noted the report of the preparatory workshops held in 2007 and the proposals
for the proposed program for 2008 as set out in document TC/44/10.

Applications covering a combination of lines

60. The TC noted that document TC/44/11 had been considered in conjunction with
document TGP/10/1 Draft 9.

Vice-chairperson of the Technical Committee

61. The TC proposed to the Council that it elect, at its session in October 2008,
Mr. Joél Guiard (France) as Vice-Chairperson of the TC for the term 2008 to 2010.

Chairperson of the Working Group on Biochemical and Molecular Techniques, and DNA-
Profiling in Particular (BMT)

62. The TC proposed to the Council that it elect, at its session in October 2008,
Mr. Andrew Mitchell (United Kingdom) as Chairperson of the BMT for the term from
2009 to 2011.

Test Guidelines

63. The TC considered document TC/44/2.
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The TC adopted the Test Guidelines listed in the table below on the basis of the

amendments, as specified in Annex II to this document, which was circulated in advance, and
the linguistic changes recommended by the TC-EDC:

Document No.
N°. du document
Dokument-Nr.

No del documento

English

Frangais

Deutsch

Espaiiol

Botanical name
Nom botanique
Botanischer Name
Nombre botanico

TG/16/8 Annex Rice: example varieties |Riz: exemples de Reis: Beispielssorten |Arroz: variedades  |Oryza sativa L.

(North East Asia) variétés (Nordostasien) ejemplo

(Asie du Nord-Est) (Asia del Nordeste)
TG/22/10(proj.3) Strawberry Fraisier Erdbeere Fresa, Frutilla Fragaria L.
TG/24/6(proj.3) Poinsettia Poinsettia Poinsettie, Flor de Pascua Euphorbia pulcherrima Willd. ex
Weihnachtsstern Klotzsch

TG/40/7(proj.5) Blackcurrant, Black Cassis Schwarze Grosellero negro, Ribes nigrum L.

Currant Johannisbeere Casis

TG/46/7(proj.5)

Onion, Shallot,

Oignon, Echalote,

Zwiebel, Schalotte,

Cebolla, Chalota

Allium cepa (Cepa Group),

Grey Shallot Echalote grise Graue Schalotte Allium cepa (Aggregatum
Group) and
Allium oschaninii O. Fedtsch.
and hybrids between them
TG/50/9(proj.3) Grapevine Vigne Rebe Vid Vitis L.
TG/60/7(proj.3) Beetroot, Betterave rouge, Rote Riibe, Remolacha de Beta vulgaris L. var. conditiva
Garden Beet Betterave potagere Rote Bete cocona, Alef.,
Remolacha de mesa, |Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var.
Remolacha roja esculenta L.,
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var.
hortensis
TG/78/4(proj.4) Kalanchoe Kalanchoe Flammendes Kétchen |Kalancho Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
and its hybrids
TG/85/7(proj.3) Leek Poireau Porree Puerro Allium porrum L.
TG/152/4(proj.4) Chamomile Camomille Kamille Manzanilla Matricaria recutita L.,
Chamomilla recutita (L.)
Rauschert
TG/176/4(proj.3) Osteospermum Ostéospermum Osteospermum Osteospermum Osteospermum L. and
hybrids with Dimorphotheca
Vaill.
TG/193/1(proj.5) Bird’s foot trefoil; Cornette, cube, Hornschotenklee, Loto de los prados; |Lotus corniculatus L.;
Big trefoil; Lotier corniculé; - ; Hornklee; -; Lotus pedunculatus; |Lotus pedunculatus Cav.;
Broad leaf trefoil; Lotier velu; Sumpfschotenklee, |Loto de los Lotus uliginosus Schkuhr;
Narrow leaf trefoil; Lotier des marais; -; - |Sumpf-Hornklee; pantanos; Lotus tenuis Waldst. et Kit. ex
Lotus subbiflorus Schmalblattriger Lotus tenuis; Willd., Lotus glaber Mill.;
Hornklee; - Lotus subbiflorus Lotus subbiflorus Lag.,
Lotus suaveolens Pers.
TG/AMARAN(proj.9) Amaranth Amarante Amarant, Amaranto (Amaranthus L. excluding
Fuchsschwanz ornamental varieties)
TG/COFFEE(proj.7) Coffee Caféier Kaffee Cafeto Coffea arabica L.;
C. canephora Pierre ex A.
Froehner;
C. arabica x C. canephora
hybrids
TG/FESTL(proj.5) Festulolium Festulolium Festulolium Festulolium, xFestulolium Aschers. et
Festuca, Canuéla Graebn.
TG/HAWTH(proj.6) Hawthorn Aubépine Weifidorn Espino, Espinero,  |Crataegus L.
Manzanilla,
Marjoleto,
Marzoleto, Tejocote
TG/HIPPH(proj.4) Common Sea Argasse, Argousier, Sanddorn Espino amarillo, Hippophae rhamnoides L.

Buckthorn,
Sallowthorn,
Sea-buckthorn

Grisset

Espino falso
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Document No. Botanical name
N°. du document . . o Nom botanique
Dokument-Nr. English Frangais Deutsch Espaiiol Botanischer Name
No del documento Nombre botanico
TG/NEMES(proj.3) Nemesia Nemesia Nemesia Nemesia Nemesia Vent.
TG/PORTU(proj.4) Portulaca, Purslane Pourpier Portulak Verdolago Portulaca oleracea L.
TG/ROCK_DIP(proj.2) |Lincoln’s-weed, Roquette sauvage Wilde Rauke Roqueta silvestre Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

Sand mustard,
Sand rocket,
Wall rocket,
Wild rocket

TG/ROCK_ERU(proj.2)

Arugula,
Cultivated Rocket,
Garden Rocket,

Roquette cultivée

Olrauke, Rauke,

Ruke, Rukola,
Senfrauke

Oruga comun,
Roqueta

Eruca sativa Mill.

Rocket-salad, Rugula,
Salad Rocket

TG/TEA(proj.6) Tea Théier Tee, Teestrauch Té Camellia sinensis (L.) O. Kuntze

65. With regard to the adoption of the Test Guidelines for Coffee
(document TG/COFFEE(proj.7)), the TC further agreed that the adoption was subject to any
further asterisked characteristics being agreed by the TWA and TWF, either by
correspondence or at their respective sessions.

66. With regard to the adoption of the Test Guidelines for Poinsettia
(document TG/24/7(proj.3)), the TC further agreed that the adoption was subject to any
changes to the example varieties being agreed by the TWO, either by correspondence or at its
forty-first session.

67. The Delegation of the Republic of Korea reported that it had identified an additional
state of expression for characteristic 23 in the Test Guidelines for Onion TG/46/7(proj.5). It
was agreed that that development should be considered by the TWV at its session in 2008 but
that, in the meantime, the Test Guidelines for Onion should be adopted on the basis of
document TG/46/7(proj.5), as amended in Annex II to this document. The TC noted that an
additional state of expression could be accommodated by a partial revision of the
Test Guidelines at a subsequent TC session.

68. The TC noted that the note “(3)” had been omitted from the end of the comment on
Char. 9 of the comments concerning the Test Guidelines for Beetroot TG60/7(proj.3).

69. The TC noted a report from the Delegation of Japan that, at the thirty-ninth session of
the TWF, to be held in 2008, there would be an item on the possibility of developing a set of
example varieties for North East Asia which would then require a partial revision of the
Test Guidelines for Strawberry in 2009 or 2010.

70.  With regard to document TC/44/2, Annex II, the TC heard that the Leading Expert from
Israel had requested that the European Community take over the role of Leading Expert for
the Test Guidelines for Gypsophila. The TC agreed to that change.

List of genera and species for which authorities have practical experience in the examination
of distinctness, uniformity and stability

71.  The TC noted the information provided in document TC/44/4 and heard that the number
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of genera and species for which members of the Union had practical experience had increased
from 2,010 in 2007 to 2,179 in 2008.

72. In response to the observation of the Delegations of Spain, France and Germany, that
some of the data contained in the document was not correct, the Office clarified that it was a
matter for each member of the Union to notify the Office of any need for amendments. Those
amendments would be made in the GENIE database as soon as possible and would
subsequently be reflected in the corresponding document at the forty-fifth session of the TC.

73.  The TC noted that there were some mistakes in the ISO codes and country names in
pages 2 to 5 of document TC/44/4, which the Office undertook to correct in a revised version

of the document.

74. The TC agreed that document TC/44/4 should be updated for the forty-fifth session of
the TC.

Program for the forty-fifth session

75.  The following draft agenda was agreed for the forty-fifth session of the TC to be held in
Geneva in 2009:

1. Opening of the session

2. Adoption of the agenda

3. Report on developments in UPOV including relevant matters discussed in the last
sessions of the Administrative and Legal Committee, the Consultative Committee
and the Council (oral report by the Vice Secretary-General)

4.  Progress reports on the work of the Technical Working Parties, including the
Working Group on Biochemical and Molecular Techniques, and
DNA-Profiling in Particular (BMT) and Crop Subgroups

5. Matters arising from the Technical Working Parties

6. TGP documents

7. UPOV information databases

8. Molecular techniques

9.  Variety denominations

10. Publication of variety descriptions

11. Preparatory workshops

12. Applications covering a combination of lines or varieties

13. List of exchangeable software



14.

15.

16.

17.

18.

19.
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Electronic application systems
Test Guidelines

List of genera and species for which authorities have practical experience in the
examination of Distinctness, Uniformity and Stability

Program for the forty-sixth session
Adoption of the report on the conclusions reached in the session (if time permits)
Closing of the session

76.  The TC adopted this report at the close
of the session.

[Annexes follow]
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. MEMBRES / MEMBERS / VERBANDSMITGLIEDER / MIEMBROS

AFRIQUE DU SUD / SOUTH AFRICA / SUDAFRIKA / SUDAFRICA

Noluthando NETNOU NKOANA (Ms.), Registrar: Plant Breeders’ Rights Act, Directorate:
Genetic Resources, Department of Agriculture, Private Bag x973, 0001 Pretoria
(tel.: +27 12 319 6183 fax: +27 12 319 6385 email: noluthandoN(@nda.agric.za)

Joan SADIE (Mrs.), Principal Agricultural Food and Quarantine Officer, Directorate: Genetic
Resources Management, Private Bag X5044, Stellenbosch 7599
(tel.: +27 21 809 1648 fax: +27 21 887 2264 email: JoanS@nda.agric.za)

Barry BEUKES, Legal Officer, Department of Agriculture, Private Bag X250, 0001 Pretoria
(tel.: +27 12 3196807 fax: +27 12 3257391 e-mail: barryb@nda.agric.za)

ALLEMAGNE / GERMANY / DEUTSCHLAND / ALEMANIA

Beate RUCKER (Frau), Abteilungsleiterin Registerpriifung, Bundessortenamt,
Postfach 610440, 30627 Hannover
(tel.: +49 511 956 6639 fax: +49 511 563 362 email: beate.ruecker@bundessortenamt.de)

ARGENTINE / ARGENTINA / ARGENTINIEN / ARGENTINA

Marcelo Daniel LABARTA, Director de Registro de Variedades, Instituto Nacional de
Semillas (INASE), Paseo Coldn 922, 3 piso, of. 347, 1063 Buenos Aires
(tel.: +54 11 4349 2445 fax: +54 11 4349 2444 e-mail: mlabarta@inase.gov.ar)

Carmen Amelia M. GIANNI (Sra.), Directora de Asuntos Juridicos, Instituto Nacional de
Semillas (INASE), Paseo Colon 922, 3 piso, of. 308/310, 1063 Buenos Aires
(tel.: +54 11 4349 2430 fax: +54 11 4349 2421 email: cgianni@inase.gov.ar)

Maria Laura VILLAMAYOR (Srta.), Abogada, Direccion de Asuntos Juridicos, Instituto
Nacional de Semillas (INASE), Paseo Colén 922, 3 piso, of. 309, 1063 Buenos Aires
(tel.: +54 11 4349 2422 fax: +54 11 4349 2421 email: mlvillamayor@inase.gov.ar)

Gonzalo JORDAN, Secretario de Embajada, Mision Permanente, Case postale 536,
1215 Ginebra 15, Suiza
(email: gonzalo.jordan@ties.itu.int)
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AUSTRALIE / AUSTRALIA / AUSTRALIEN / AUSTRALIA

Doug WATERHOUSE, Chief, Plant Breeder’s Rights Office, IP Australia, P.O. Box 200,
Woden ACT 2606
(tel.: +61 2 6283 7981 fax: +61 2 6283 7999 email: doug.waterhouse@ipaustralia.gov.au)

Nik HULSE, Senior Examiner, Plant Breeder’s Rights Office, IP Australia, P.O. Box 200,
Woden ACT 2606
(tel.: +61 2 6283 7982 fax: +61 2 6283 7999 email: nik.hulse@ipaustralia.gov.au)

AUTRICHE / AUSTRIA / OSTERREICH / AUSTRIA

Barbara FURNWEGER (Frau), Leiterin, Abteilung Sortenschutz und Registerpriifung,
Institut fiir Sortenwesen, Osterreichische Agentur fiir Gesundheit und Erndhrungssicherheit
GmbH, Spargelfeldstrasse 191, Postfach 400, A-1220 Wien

(tel.: +43 50 555 34910 fax: +43 50 555 34909 email: barbara.fuernweger@ages.at)

BELARUS / BELARUS / BELARUS / BELARUS

Tatyana SEMASHKO (Mrs.), Deputy Director, State Inspection for Testing and Protection of
Plant Varieties, 90/1 Kazintsa str., 220108 Minsk
(tel.: +fax: +375 17 278 35 30 e-mail: tatianasortr@mshp.minsk.by)

Zakhar NAVMOV, First Secretary, Permanent Mission, 15, avenue de la Paix,
1211 Genéve 20, Switzerland
(tel.: +41 22 7482450 fax: +41 22 748 2451 e-mail: mission.belarus@ties.itu.int)

BRESIL / BRAZIL / BRASILIEN / BRASIL

Daniela DE MORAES AVIANI (Mrs.), Coordinator, National Plant Variety Protection
Service (SNPC), Ministry of Agriculture, Livestock and Supply, Esplanada dos Ministérios,
Bloco ‘D’, Anexo A, Sala 249, Brasilia, D.F.70043-900

(tel.: +55 61 3218 2549 fax: +55 61 3224 2842 email: daniela.aviani@agricultura.gov.br)

Ricardo ZANATTA MACHADO, Federal Agricultural Inspector, National Plant Variety
Protection Service (SNPC), Esplanada dos Ministérios, Bloco “D” Anexo “A”, 2° andar,

sala 250, CEP 70043-900, 70043-900 Brasilia, D.F.

(tel.: +55 61 3218 2549 fax: +55 61 3224 2842 email: ricardo.machado@agricultura.gov.br)

BULGARIE / BULGARIA / BULGARIEN / BULGARIA

John AUSTIN, Technical Liaison Officer, Executive Agency for Variety Testing Field
Inspection and Seed Control, 125, Tzarigradsko Shosse Blvd, BG-1113 Sofia
(tel.: +359 2870 0477 fax: +359 2870 8027 email: john.austin@mail.bg)
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CANADA / KANADA / CANADA

Valerie SISSON (Ms.), Commissioner, Plant Breeders’ Rights Office, Canadian Food
Inspection Agency (CFIA), 2, Constellation Crescent, Ottawa Ontario K1A 0Y9
(tel.: +1 613 221 7521 fax: +1 613 228 4552 email: vsisson@inspection.gc.ca)

Sandy MARSHALL (Ms.), Examiner, Plant Breeders’ Rights Office, Canadian Food
Inspection Agency (CFIA), 2, Constellation Crescent, Ottawa Ontario K1A 0Y9
(tel.: +1 613 221 7525 fax: +1 613 228 4552 email: smarshall@inspection.gc.ca)

CHILI/CHILE / CHILE / CHILE

Enzo CERDA, Jefe, Division de Semillas, Servicio Agricola y Ganadero (SAG), Ministerio
de Agricultura, Avda. Bulnes 140, piso 2, Casilla 1167-21, Santiago de Chile
(tel.: +56 2 345 1560 fax: +56 2 697 2179 email: enzo.cerda@sag.gob.cl)

CHINE / CHINA / CHINA / CHINA

ZHANG Yaning (Mrs.), Project Administrator, International Organizations Division,
International Cooperation Department, State Intellectual Property Office, No 6 Xituchenglu,
Haidan District, 100088 Beijing

(tel.: +86 10 6208 3097 fax: +86 10 6208 3288 email: zhangyaning@sipo.gov.cn)

LU Bo, Director, Division for the DUS Testing of New Varieties of Plants, Development
Center of Science and Technology, Ministry of Agriculture, 18 Mai Zi Dian Street, Chaoyang
District, 100125 Beijing

(tel.: +86 10 6592 5213 fax: +86 10 6592 5213 email: lvbo@agri.gov.cn)

SUN Junli (Ms.), Assistant Director, Office for Protection of New Varieties of Plants,
Department of Sci-Technology and Education, Ministry of Agriculture, 11 Nong Zhan Guan
Nan Li, Chaoyang District, 100125 Beijing

(tel.: +86 10 64193069 fax: +86 10 64192901 email: sunjunli@agri.gov.cn)

SUN Lianfa, Deputy Director, Harbin DUS Testing Station, Ministry of Agriculture,
No. 368 Xuefu Road, Harbin, 150086 Heilongjiang
(tel: +86 451 86651186 fax: +86 451 86668737 e-mail: sunlianfa@yahoo.com.cn)

YU Jianya, Deputy Director General, Office for Protection of New Varieties of Plants, State
Forestry Administration, Beijing

ZHENG Yongqi, Research Professor, Forestry Institute, Chinese Academy of Forestry,
Xiangshan Rd, Haidian district, Beijing 10091

(tel.: +86 10 6288 8565 fax: +86 10 6287 2015 email: zhengyq@caf.ac.cn)

WANG Xiaoying, First Secretary, Permanent Mission, 11, chemin de Surville,

Geneva, Switzlerand
(tel.: +41 22 8795635 fax: +41 22 8795637 e-mail: wangxy22@hotmail.com)
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COLOMBIE / COLOMBIA / KOLUMBIEN / COLOMBIA

Ana Luisa DIAZ JIMENEZ (Sra.), Coordinador Nacional, Derechos de Obtentor de
Variedades Vegetales y Produccion de Semillas, Instituto Colombiano Agropecuario (ICA),
Calle 37, # 8-43, Ed. Colgas, Of 409, Bogota D.C.

(tel.: +57 1232 8643 fax: +57 1 232 4697 email: ana.diaz@ica.gov.co)

COMMUNAUTE EUROPEENNE / EUROPEAN COMMUNITY / EUROPAISCHE
GEMEINSCHAFT / COMUNIDAD EUROPEA

Jacques GENNATAS, Conseiller du Directeur Général Adjoint, Direction Générale Santé et
Protection des Consommateurs, Commission européenne, 101 rue Froissart,

Office: F 101 09/38, 1040 Bruxelles

(tel.: +32 22959713 fax: +32 2299 7510 email: jacques.gennatas(@ec.europa.eu)

Carlos GODINHO, Vice-President, Community Plant Variety Office (CPVO), 3, boulevard
Maréchal Foch, B.P. 10121, 49101 Angers Cedex 02
(tel.: +33 2 4125 6413 fax: +33 24125 6410 email: godinho@cpvo.europa.eu)

Dirk THEOBALD, Head of the Technical Unit, Community Plant Variety Office (CPVO),
3, boulevard Maréchal Foch, B.P. 10121, 49101 Angers Cedex 02
(tel.: +33 2 4125 6442 fax: +33 24125 6410 email: theobald@cpvo.europa.eu)

Mariane LAMBERT (Ms.), Advisor, Delegation of the European Commission to the
International Organizations in Geneva, 66, rue du Grand-Pré, Geneva, Switzerland
(tel.: +41 22 918 22 19 fax: +41 22 734 22 36)

DANEMARK / DENMARK / DANEMARK / DINAMARCA

Gerhard DENEKEN, Head, Division of Variety Testing, Plant Directorate, Ministry of Food,
Agriculture and Fisheries, Teglvaerksvej 10, Tystofte, DK-4230 Skaelskoer
(tel.: +45 58 16 0601 fax: +45 58 160606 email: gde@pdir.dk)

EQUATEUR / ECUADOR / ECUADOR / ECUADOR

Carlos JERVES ULLAURI, Director Nacional de Obtenciones Vegetales, Instituto
Ecuatoriano de la Propiedad Intelectual (IEPI), Av. Républica 396 y Almagro, Edificio
Forum 300, Casilla Postal 89-62, Quito

(tel.: +593 2 2508 000 fax: +593 2 2508 027 email: cjerves@iepi.gov.ec)
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ESPAGNE / SPAIN / SPANIEN / ESPANA

Cecilio PRIETO MARTIN, Director Técnico de Evaluaciéon de Variedades y Laboratorios,
Instituto Nacional de Investigacion y Tecnologia Agraria y Alimentaria (INIA), Ministerio de
Educacion y Ciencia, Carretera de la Coruiia km. 7,5, E-28040 Madrid

(tel.: +34 91 347 6963 fax: +34 91 347 4168 email: prieto@inia.es)

Ernesto RIOS LOPEZ, Director, Oficina Espafiola de Variedades Vegetales (OEVV),
Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentacion (MAPA), Calle Alfonso XII, No. 62,
E-28014 Madrid

(tel.: +34 91 3478232 fax: +34 91 3476703 e-mail: ernesto.rios@mapa.es)

Luis SALAICES, Jefe de Area del Registro de Variedades, Oficina Espafiola de Variedades
Vegetales (OEVV), Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentacion (MAPA),

Calle Alfonso XII, No. 62, 2a Planta, E-28014 Madrid

(tel.: +34 91 3476712 fax: +34 91 3476703 email: luis.salaices@mapa.es)

Daniel PALMERO LLAMAS, Técnico Superior Especialista [+D+i, Direccion Técnica de
Evaluacion de Variedades, Instituto Nacional de Investigacion y Tecnologia Agraria 'y
Alimentaria (INIA), Ministerio de Educacion y Ciencia, Carretera de la Corufia, km. 7,5,
28040 Madrid

(tel.: +34 91 3476954 fax: +34 91 3474168 e-mail: palmero@inia.es)

ESTONIE / ESTONIA / ESTLAND / ESTONIA

Pille ARDEL (Mrs.), Head, Variety Department, Plant Production Inspectorate,
Vabaduse sq. 4, EE-71020 Viljandi
(tel.: +372 433 3946 fax: +372 433 4650 email: pille.ardel@plant.agri.ee)

ETATS-UNIS D’AMERIQUE / UNITED STATES OF AMERICA / VEREINIGTE
STAATEN VON AMERIKA / ESTADOS UNIDOS DE AMERICA

Kitisri SUKHAPINDA (Ms.), Patent Attorney, Office of Intellectual Property and
Enforcement, U.S. Patent and Trademark Office (USPTO), Madison Building, West Wing,
600 Dulany Street, MDW 10A60, Alexandria VA 22314

(tel.: + 1571 272 8047 fax:+ 1571 273 0085 email: kitisri.sukhapinda@uspto.gov)

Paul M. ZANKOWSKI, Commissioner, Plant Variety Protection Office, United States
Department of Agriculture, 10301, Baltimore Ave., Beltsville MD 20705-2351
(tel.: +1 301 504 5518 fax: +1 301 504 5291 email: paul.zankowski@usda.gov)

FINLANDE / FINLAND / FINNLAND / FINLANDIA

Kaarina PAAVILAINEN (Ms.), Senior Officer, Seed Certification, Finnish Food Safety
Authority Evira, P.O. Box 111, FIN-32201 Loimaa
(tel.: +358 20 7725 370 fax: +358 20 7725 317 email: kaarina.paavilainen@evira.fi)



TC/44/12
Annexe [/ Annex 1/ Anlage 1/ Anexo I
page 6 / Seite 6 / pagina 6

FRANCE / FRANKREICH / FRANCIA

Jo€l GUIARD, Directeur adjoint, Groupe d’étude et de contrdle des variétés et des semences
(GEVES), La Mini¢re, F-78285 Guyancourt Cedex
(tel.: +33 1 3083 3580 fax: +33 13083 3629 email: joel.guiard@geves.fr)

Nicole BUSTIN (Mlle), Secrétaire général, Comité de la protection des obtentions végétales
(CPOV), Ministere de 1’agriculture et de la péche, 11, rue Jean Nicot, F-75007 Paris
(tel.: +33 142759314 fax: +33 1 4275 9425 email: nicole.bustin@geves.{r)

HONGRIE / HUNGARY / UNGARN / HUNGRIA

Katalin ERTSEY (Mrs.), Director, Directorate of Plant Production and Horticulture, Central
Agricultural Office, Keleti Karoly u. 24, H-1024 Budapest
(tel.: +36 1336 9115 fax: +36 1 336 9011 email: ertseyk@ommi.hu)

IRLANDE /IRELAND /IRLAND / IRLANDA

David MCGILLOWAY, Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights, National Crop
Variety Testing Centre, Department of Agriculture and Food, Backweston, Leixlip,

Co. Kildare

(tel.: +353 1 630 2913 fax: +353 1 628 0634 email: david.mcgilloway@agriculture.gov.ie)

ITALIE /ITALY /ITALIEN / ITALIA

Pier Giacomo BIANCHI, Head, General Affairs, National Office for Seed Certification (Ente
Nazionale delle Sementi Elette (ENSE)), Via Ugo Bassi, 8, [-20159 Milano
(tel.: +39 02 69012026 fax: +39 02 69012049 email: pg.bianchi@ense.it)

JAPON / JAPAN / JAPAN / JAPON

Sotaro ITO, Director, Plant Variety Production and Seed Division, Agricultural Production
Bureau, Seeds and Seedlings Division Agricultural Production Bureau, Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries, 1-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8950
(tel.: +81 3 6744 2118 fax: + 81 3 3502 5301 email: soutarou_itou@nm.maff.go.jp)

Tsukasa KAWAKAMI, Deputy Director, Plant Variety Protection and Seed Division
(PVPSD), Agricultural Production Bureau, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
1-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8950

(tel.: +81 3 6744 2118 fax: +81 3 3502 5301 e-mail: tsukasa kawakami@nm.maff.go.jp)

Kenji NUMAGUCHI, Examiner, Plant Variety Protection and Seed Division, Agricultural
Production Bureau, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, 1-2-1 Kasumigaseki,
Chiyoda-ku, Tokyo 100-8950

(tel.: +81 3 6744 2118 fax: +81 3 3502 5301 email: kenji_numaguchi@nm.maff.go.jp)
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KENYA /KENIA / KENYA

Evans O. SIKINY]I, Head, Seed Certification and Plant Variety Protection, Kenya Plant
Health Inspectorate Service (KEPHIS), P.O. Box 49592-00100, Oloolua Ridge, Karen,
Nairobi

(tel.: +254 20 3536171 fax: +254 20 3536175 email: esikinyi@kephis.org)

MEXIQUE / MEXICO / MEXIKO / MEXICO

Enriqueta MOLINA MACIAS (Srta.), Directora Nacional, Servicio Nacional de Inspeccion y
Certificacion de Semillas (SNICS), Secretaria de Agricultura, Ganaderia, Desarrollo Rural,
Pesca y Alimentacion (SAGARPA), Av. Presidente Juarez, 13, Col. El Cortijo,

54000 Tlalnepantla, Estado de México

(tel.: +52 553622 0667 fax: +52 55 3622 0670 e-mail: enriqueta.molina@sagarpa.gob.mx)

Eduardo PADILLA VACA, Subdirector, Registro y Control de Variedades, Servicio Nacional
de Inspeccion y Certificacion de Semillas (SNICS), Av. Presidente Juarez 13, Col. El Cortijo,
54000 Tlalnepantla, Estado de México

(tel.: +52 553622 0667 fax: +52 55 3622 0670 email: gat.snics@sagarpa.gob.mx)

Alejandro F. BARRIENTOS-PRIEGO, Professor-Investigator, Departamento de Fitotecnia,
Universidad Auténoma Chapingo (UACh), Km. 38.5 Carretera México-Texcoco,

56230 Chapingo, Estado de México

(tel.: +52 595 952 1569 fax: +52 595 952 1569 email: abarrien@gmail.com)

MOLDOVA /MOLDAU / MOLDOVA

Vasile POJOGA, President, State Commission for Crops Variety Testing and Registration,
Stefan cel Mare str. 162, C.P. 1873, MD-2004 Kishinev
(tel.: +373 22220300 fax: +373 22 211 537 email: csispmd@yahoo.com)

Ala GUSAN (Mrs.), Deputy Head Inventions, Plant Varieties and Utility Models Department,
State Agency on Intellectual Property (AGEPI), 24/1 Andrei Doga str., MD-2024 Chisinau
(tel.: +373 22 400582 fax: +373 22 440119 email: agusan@yandex.ru)

NORVEGE / NORWAY / NORWEGEN / NORUEGA

Haakon SONJU, Registrar, Plant Variety Board, Moerveien, 12, P.O. Box 3, Mattilsynet,
1431 Aas
(tel.: +47 64 972513 fax: +47 64 944410 e-mail: haakon.sonju@mattilsynet.no)

NOUVELLE-ZELANDE / NEW ZEALAND / NEUSEELAND / NUEVA ZELANDIA

Christopher J. BARNABY, Assistant Commissioner of Plant Variety Rights / Examiner, Plant
Variety Rights Office (PVRO), 205 Victoria Street, P.O. Box 9241, Marion Square,
Wellington 6141

(tel.: +64 3 962 6206 fax: +64 3 962 6202 email: Chris.Barnaby@pvr.govt.nz)
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PANAMA / PANAMA / PANAMA

Rafael Ernesto MONTERREY GONZALEZ, Jefe de Variedades Vegetales, Departamento
Variedad Vegetal, Direccion de Propiedad Industrial, Ministerio de Comercio e Industrias,
Avenida Ricardo J. Alfaro, Edificio Edisson Plaza, 2 Piso, 0815-01119 Ciudad de Panama
(tel.: +507 560 00700 fax: +507 5600741 email: rmonterrey@mici.gob.pa)

PARAGUAY / PARAGUAY / PARAGUAY

Nelson Enrique MOLAS GONZALEZ, Director de Planificacion, Servicio Nacional de
Calidad y Sanidad Vegetal y de Semillas (SENAVE), Ministerio de Agricultura,
Humaita 145, Casi Nuestra Sefiora de la Asuncion,, Edificio Planeta, piso 15, Asuncion
(tel.: +595 21 441491 fax: +595 21 441491 email: planificacion@senave.gov.py)

Blanca NUNEZ (Sra.), Ingeniero Agronomo, Dpto. de Protecciéon y Uso de Variedades,
Servicio Nacional de Calidad y Sanidad Vegetal y de Semillas (SENAVE), Direccion de
Semillas (DISE), Gaspar Rodriguez de Francia No. 685, ¢/ Ruta Mariscal Estigarribia,
San Lorenzo

(tel.: +595 21 582201 fax: +595 21 584645 e-mail: dpuv(@senave.gov.py)

PAYS-BAS / NETHERLANDS / NIEDERLANDE / PAISES BAJOS

Henk BONTHUIS, Technical Expert, Dutch Plant Variety Board, (Raad voor Plantenrassen),
Postbox 27, NL-6710 BA Ede
(tel.: +31 318-822580 fax: +31 318-822589 email: h.bonthuis@minlnv.nl)

Kees VAN ETTEKOVEN, Manager, Varieties and Trials, Naktuinbouw, Sotaweg 22,
Postbus 40, NL-2370 AA Roelofarendsveen
(tel.: +31 71 332 6128 fax: +31 71 332 6363 email: c.v.ettekoven@naktuinbouw.nl)

POLOGNE / POLAND / POLEN / POLONIA

Julia BORYS (Ms.), Head, DUS Testing Department, Research Centre for Cultivar Testing
(COBORU), PL-63-022 Slupia Wielka
(tel.: +48 61 285 2341 fax: +48 61 285 3558 email: j.borys@coboru.pl)

PORTUGAL / PORTUGAL / PORTUGAL

Teresa PALS COELHO (Mrs.), DGADR Agronomic Engineer, Ministério da Agricultura,
Desenvolvimento Rural e Pescas, Av. Afonso Costa, 3, P-1949-002 Lisboa
(tel.: 351 21 361 3211 fax: 351 21 631 2122 email: tcoelho@dgadr.pt)
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REPUBLIQUE DE COREE / REPUBLIC OF KOREA / REPUBLIK KOREA /
REPUBLICA DE COREA

ITho CHO, Director, Plant Variety Protection Division, Korea Seed and Variety Service
(KSVS), Jungang-ro 328 (433 Anyang 6-Dong), Manan-gu, Anyang-Si,

Gyeonggi-do 430-016

(tel.: +82 31 467 0150 fax: +82 31 467 0116 email: choilho@seed.go.kr)

CHOI Keun-Jin, Senior Examiner, Korean Seed and Variety Service (KSVS), Ministry of
Agriculture and Forestry, 233-1 Mangpodong Yongtonggu, Suwon, Kyunggido 443-400
(tel.: +82 31 204 8772 fax: +82 31203 7431 email: kjchoi@seed.go.kr)

REPUBLIQUE DOMINICAINE / DOMINICAN REPUBLIC / DOMINIKANISCHE
REPUBLIK / REPUBLICA DOMINICANA

Luz Adelma GUILLEN (Sra.), Encargada de la Oficina de Seguimiento a la Reforma y
Modernizacion del Sector Agropecuario, Secretaria de Estado de Agricultura, Km 6.5 Autopis
Duarte, Jardines del Norte, Santo Domingo, D.N.

(tel.: 809 533 7522 Ext. 4815 fax: 809 533 5312 email: laguillen@jica.org)

José SANCHEZ, Encargado Division Certificacion de Semillas, Secretaria de Estado de
Agricultura, Santo Domingo, D.N.
(tel.: +809 525 43888 e-mail: j sanchez29@hotmail.com)

REPUBLIQUE TCHEQUE / CZECH REPUBLIC / TSCHECHISCHE REPUBLIK /
REPUBLICA CHECA

Ivan BRANZOVSKY, Chief Specialist, Plant Commodities Department, Ministry of
Agriculture, Tesnov 17, 11705 Praha 1
(tel.: +420 2 2181 2693 fax: +420 2 2181 2951 email: ivan.branzovsky@mze.cz)

Daniel JURECKA, Diregtor, Plant Production Section, Central Institute for Supervising and
Testing in Agriculture (UKZUZ), Hroznova 2, 656 06 Brno
(tel.: +420 543 548 210 fax: +420 543 217 649 email: daniel.jurecka@ukzuz.cz)

Radmila SAFARIKOVA (Mrs.), Head of Division, National Plant Variety Office, Central
Institute for Supervising and Testing in Agriculture (UKZUZ), Hroznova 2, 656 06 Brno
(tel.: +420 543 548 221 fax: +420 543 212 440 email: radmila.safarikova@ukzuz.cz)
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ROUMANIE / ROMANIA / RUMANIEN / RUMANIA

Adriana PARASCHIV (Mrs.), Head, Agricultural Division, State Office for Inventions and
Trademarks (OSIM), 5, Str. Ion Ghica, Sector 3, 030044 Bucarest
(tel.: +40 21 3155698 fax: +40 21 312 3819 email: adriana.paraschiv@osim.ro)

Mihaela-Rodica CIORA (Mrs.), Head of Testing Department, State Institute for Variety
Testing and Registration, Ministry of Agriculture, Food and Forestry, 61, Marasti, Sector 1,
011464 Bucarest

(tel.: +40 213 177442 fax: +40 213 177442 email: mihaela ciora@yahoo.com)

Oana MARGINEANU (Ms.), Head of Legal Bureau, Legal and International Cooperation
Division, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Str. 5, Ion Ghica, Sector 3,
030044 Bucarest

(tel.: +40 21 312 1327 fax: +40 21 312 3819 email: oana.margineanu@osim.ro)

Maria Camelia MIREA (Mrs.), Examiner, State Office for Inventions and Trademarks
(OSIM), 5, Str. Ion Ghica, Sector 3, P.O.Box 52, 030044 Bucarest
(tel.: +40 21 3145964 fax: +40 21 3123819 email: mirea.camelia@osim.ro)

ROYAUME-UNI / UNITED KINGDOM / VEREINIGTES KONIGREICH /
REINO UNIDO

F. Niall GREEN, Herbage & Vegetable Crops, Science and Advice for Scottish
Agriculture (SASA), Roddinglaw Road, Edinburgh EH12 9FJ
(tel.: +44 131 2448853 fax: +44 131 244 8940 email: Niall.Green@sasa.gsi.gov.uk)

Andrew MITCHELL, Technical Manager, Plant Variety Rights Office (PVRO), Department
for Environment, Food and Rural Affairs (DEFRA), Whitehouse Lane, Huntingdon Road,
Cambridge CB3 OLF

(tel.: +44 1223 342 384 fax: +44 1223 342 386 email: andy.mitchell@defra.gsi.gov.uk)

Sally WATSON (Mrs.), Biometrics Branch, Agri-Food & Biosciences Institute,
18a, Newforge Lane, Belfast BT9 5PX
(tel.: +44 28902 55 292 fax: +44 28902 55 008 email: sally.watson@afbini.gov.uk)

SLOVAQUIE / SLOVAKIA / SLOWAKEI / ESLOVAQUIA

Bronislava BATOROVA (Mrs.), National Coordinator, Senior Officer, Department of Variety
Testing, Central Controlling and Testing Institute in Agriculture (UKSUP), Akademicka 4,
SK-949 01 Nitra

(tel.: +421 37 655 1080 fax: +421 37 652 3086 email: bronislava.batorova@uksup.sk)

SLOVENIE / SLOVENIA / SLOWENIEN / ESLOVENIA

Joze ILERSIC, Secretary, Phytosanitary Administration, Einspielerjeva 6,
SLO-1000 Ljubljana
(tel.: +386 1 3094 396 fax: +386 1 3094 335 email: joze.ilersic(@gov.si)
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TRINITE-ET-TOBAGO / TRINIDAD AND TOBAGO / TRINIDAD UND TOBAGO /
TRINIDAD Y TABAGO

Richard ACHING, Senior Examiner (Technical), Intellectual Property Office, Ministry of
Legal Affairs, 72-74 South Quay, Port of Spain
(tel.: +1-868 625 9972 fax: +1-868 624 1221 email: richard.aching@jipo.gov.tt)

TUNISIE / TUNISIA / TUNESIEN / TUNEZ

Tarek CHIBOUB, Directeur de I’homologation et du controle de la qualité, Direction générale
de la protection et du contrdle de la qualité des produits agricoles, Ministére de 1’agriculture et
des ressources hydrauliques, 30, rue Alain Savary, 1002 Tunis

(tel.: +216 71 800419 fax: +216 71 784419 e-mail: tarechib@yahoo.fr)

Mondher KHEMIRI, Directeur de la 1égislation, Direction générale des affaires juridiques et
foncieres, Ministere de 1’agriculture et des ressources hydrauliques, 30, rue Alain Savary,
1002 Tunis

(tel.: +216 71 842 317 fax: +216 71 784 419 email: mondherkhemiri@yahoo.fr)

TURQUIE / TURKEY / TURKEI / TURQUIA

Hasan DOGAN, Head, Seed Registration and Certification Department, General Directorate
of Protection, Koruma Ve Kontrol Genel Midiirliigu, Akay Cad. No. 3, Bakanliklara, Ankara
(tel.: +90 312 417 4176 fax: +90 312 417 8198 email: hasand@kkgm.gov.tr)

Ahmet ATICI, Deputy Director, Variety Registration and Seed Certification Center, Center
Tarim Kampusu, PK 107, Yenimahalle, Ankara
(tel.: 90 312 3154605 fax: 90 312 3150901 email: aatici42@hotmail.com)

Handan BUYUKDEMIRCI (Mrs.), Expert, Seed, Registration and Certification Department,
Koruma Ve Kontrol Genel Miidiirliigu, Akay Cord. No. 3, Ankara
(tel.: +90 41 74176 fax: +90 41 78198 email: handanb@kkgm.gov.tr)

VIET NAM / VIETNAM / VIET NAM

Thanh Minh NGUYEN, International Relations Officer, Plant Variety Protection Office,
Ministry of Agriculture and Rural Development (MARD), No. 2 Ngoc Ha Str, Ba Dinh
District, Hanoi

(tel.: +84 4 8435182 fax: +84 4 7342844 email: minh_pvp@yahoo.com)
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II. OBSERVATEURS / OBSERVERS / BEOBACHTER / OBSERVADORES

EGYPTE / EGYPT / AGYPTEN / EGIPTO

Salah Ahmed MOAWAD, Head, Central Administration for Seed Testing and Certification
(CASC), P.O. Box 147, Giza, 12211 Cairo
(tel.: +20 2 572 0839 fax: +20 2 572 5998 e-mail: casc@casc.gov.eg)

Gamal Eissa ATTYA, Head, Plant Variety Protection Office, Central Administration for Seed
Testing and Certification (CASC), P.O. Box 147, Giza, 12211 Cairo
(tel.: +20 2 572 8962 fax: +20 2 572 5998 e-mail: gamal attya@hotmail.com)

III. ORGANISATIONS / ORGANIZATIONS /
ORGANISATIONEN / ORGANIZACIONES

ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L’ALIMENTATION ET
L’AGRICULTURE (FAO) / FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE
UNITED NATIONS (FAO) / ERNAHRUNGS- UND LANDWIRTSCHAFTS-
ORGANISATION DER VEREINTEN NATIONEN (FAQ) / ORGANIZACION DE LAS
NACIONES UNIDAS PARA LA AGRICULTURA Y LA ALIMENTACION (FAO)

Shakeel BHATTI, Secretary, International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and
Agriculture, FAO, Via delle Terme di Caracalla, 00100 Roma, Italie
(tel.: +39 6 5705 3441 fax: +39 6 522 55 155 e-mail: shakeel.bhatti@fao.org)

INTERNATIONAL SEED FEDERATION (ISF)

Marcel BRUINS, Secretary General, International Seed Federation (ISF), 7, chemin du
Reposoir, 1260 Nyon, Switzerland
(tel.: +41 22 365 4420 fax: +41 22 365 4421 email: isf@worldseed.org)

Pierre ROGER, Directeur de la propriété intellectuelle, Germplasm Preservation, Groupe
Limagrain, Vilmorin & Cie, Boite postale 1, 63720 Chappes, France
(tel.: +33 4 7363 4069 fax: +33 4 7364 6737 email: pierre.roger@limagrain.com)

EUROPEAN SEED ASSOCIATION (ESA)

Bert SCHOLTE, Technical Director, European Seed Association (ESA), 23, rue Luxembourg,
1000 Brussels, Belgium
(tel.: +32 2 743 2860 fax: +32 2 743 2869 email: bertscholte(@euroseeds.org)

Isabelle KLOPSTEIN (Ms.), Legal Advisor, European Seed Association (ESA),
23, rue de Luxembourg, 1000 Bruxelles, Belgique
(tel.: +32 2 743 2860 fax: +32 2 743 2869 e-mail: isabelle.klopstein@euroseeds.org)
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IV. BUREAU / OFFICERS / VORSITZ / OFICINA

Chris BARNABY, Chairman

V. BUREAU DE L’UPOV / OFFICE OF UPOV /
BURO DER UPOV / OFICINA DE LA UPOV

Rolf JORDENS, Vice Secretary-General

Peter BUTTON, Technical Director

Raimundo LAVIGNOLLE, Senior Counsellor
Makoto TABATA, Senior Counsellor

Yolanda HUERTA (Mrs.), Senior Legal Officer

[L’annexe II suit/
Annex II follows/
Anlage II folgt/
Sigue el Anexo 1]
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ANNEX II

AMENDMENTS TO THE UPOV DRAFT TEST GUIDELINES

PRIOR TO THEIR ADOPTION AT THE FORTY-FOURTH SESSION OF

THE TECHNICAL COMMITTEE (TC)

| TG/22/10(proj.3)

| Strawberry (Revision) |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

3.5 to read “Unless otherwise indicated, all observations on single plants should
be made on 20 plants or parts taken from each of 20 plants and any other
observations made on all plants in the test. In the case of observations of
parts taken from single plants, the number of parts to be taken from each of
the plants should be 2.”

422,423 to be combined to read “4.2.2 For the assessment of uniformity, a
population standard of 1% and an acceptance probability of at least 95%
should be applied. In the case of a sample size of 20 plants, 1 off-type is
allowed. In the case of a sample size of 40 plants, 2 off-types are allowed.”

Char. 7 to check whether state 1 should be “absent or sparse”

Char. 13 to have the states: shorter (1); equal (2); moderately longer (3); much
longer (4)

Char. 15 to delete “incisions of”

Char. 21 “VG” to be deleted

Char. 23 to read “Flower: arrangement of petals”

Char. 26 to have the states: much shorter (1); moderately shorter (2); equal (3);
moderately longer (4); much longer (5)

Char. 28 to have the states: much shorter (1); moderately shorter (2); equal (3);
moderately longer (4); much longer (5)

Char. 30 to amend states to “ovoid” (4); “rhomboid” (6); “obloid” (7); and
“globose” (8)

Char. 31 “(+)” to be added

Char. 31, to check whether to add note (d) and to resolve the contradictory definition

8.1(d) of “secondary fruit” in Ad. 31 and Chapter 8.1 (d) (“secondary fruit” in
relation to the terms “primary fruit” or “terminal fruit”). In Chapter 8.1 to
add an explanation of whether to observe on the first crop or second crop.

Char. 40 to read “Fruit: diameter of calyx in relation to diameter of fruit”

Ad. 40

Ad. 48 to replace “runners” with “stolons”

8.1 (a) to read “Observations on the plant and leaf which should be made on plants
shortly before the beginning of fruit ripening. Observations on the leaf
which should be made on a fully-developed leaves.”

8.1 (b) to read “Observations on the stipule and the stolon which should [...]”

8.1 (c) - to read “Observations of the inflorescence (including the flower) which
should [...]”;

- to explain if the observations should be done on the first or second
flowering. (see also comments on 8.1 (d))
8.1 (d) to read “Observations on the fruit which should [...]”
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8.1. (d) see comments for Ad. 31

Ad. 15 to correct “intermediate” to “serrate and crenate”
Ad. 18, 21 to replace with illustrations provided below

Ad. 33 to replace with photographs provided below

Ad. 35 to replace with photographs provided below

Ad. 18: Petiole: attitude of hairs
Ad. 21: Pedicel: attitude of hairs

IS
HEEENN

AR RARRAN

HERRER

1 2 3
upwards slightly horizontal
outwards

Ad. 33: Fruit: evenness of color

even or very slightly uneven strongly uneven
slightly uneven
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Ad. 35: Fruit: evenness of surface

cven or very

1 2 3
slightly uneven strongly uneven

slightly uneven

| TG/24/7(proj.3)

| Poinsettia (Revision) |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

2.5 to add “If it has been treated, full details of the treatment must be given.”

5.3 (c)(d) (e) | to check whether in all color groupings (also in TQ) pink should come before
red

Example - to check whether “Fisson Piz” is widely available and, if necessary, to be

varieties replaced
- to check the spelling of “Marble Star” / “Marblestar”
- to check whether “Fismars White” was finally registered as “Fismars
Créme”
Note: the TC-EDC proposed that changes to the example varieties would
need to be agreed by the TWO.

Char. 6 to specify “anthocyanin” coloration, or to provide explanation on how this
characteristic differs from Char. 5

Char. 10 state 2 to read “deltate” and state 5 to read “rounded”

Char. 13 to read “Only varieties with one color on upper side: [...]”

Chars. 14, 15 | to read “Only varieties with more than one color on upper side: [...]”

Char. 16 to read “Only varieties with more than two colors on upper side: [...]”

Char. 18 to change state 1 to “none or few” or state 2 to “intermediate”

Chars. 20 to check whether to add note (a) and/or review the wording of note (a) to
read “... which should...”

Char. 23 to add underlining to “upper”

Chars. 25-28 to provide an explanation of transitional leaves

Char. 25, 26 to check whether to read “Plant: number of partly bract-colored transitional
leaf blades”

Char. 27 to be indicated as QN

Char. 27 to check whether to delete note (a), or add note (a) to Chars. 25 and 26

Char. 27 example variety “Fisson Piz” is no longer produced

Char. 28 to read “Transitional leaves: curvature of main vein ...” (to be consistent
with Char. 20)

Char. 31 to delete “(including petiole)”
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Char. 32 - state 3 “lanceolate” to be moved before state 1
- example variety “Dueavant” to be indicated for only one state and new
example variety to be provided for state 4 or 5, as appropriate

Char. 32, Ad. | example variety and illustration / photograph to be provided

32

Char. 34 to read “Only varieties with one color of upper side: [...]”

Char. 35 to read “Only varieties with more than one color of upper side: [...]”

Char. 35 to check the example varieties (i.e. to check whether Marblestar has no
marbling)

Char. 36-38, to read “Only varieties with marbling of upper side:...”

42-44

Char. 39 to be indicated as QN

Char. 41 to read “Only varieties with one color of upper side: [...]”

Char. 45 to read “Only varieties with spotting of upper side:...”

Char. 46 - to check whether to read “Bract: folding”
- to check if QL, or if should be changed to QN with three states

Chars. 49, 50- | to check whether the terms “Cyme” and “Cyathium” are correct

52

Ad 14-16, 36- | to replace with note (b) in Chapter 8.1

38, 42-44

Ad. 25, 26,29 | to check whether to delete Ad. 29 and photographs for state 1, 2, 3

Ad. 32 photograph for state 3 to be provided

Ad. 35 to check if present and absent are indicated correctly

Ad. 46 to replace photograph for state 9 with a leaf which is not curved along the
vein, or with an illustration

Ad. 49 to add line to indicate width

| TG/40/7(proj.5)

| Blackcurrant (Revision) |

(a) Changes to document TG/40/7(proj.4), proposed by the Enlarged Editorial
Committee at its meeting on January 8, 2008, which are already incorporated in the
draft Test Guidelines (document TG/40/7(proj.5)), submitted to the TC:

Char. 2 to check whether to be indicated as QN with notes 1, 3, 5
Leading Expert: to be indicated as ON, with notes 1, 2, 3
Char. 5 note 1 to read “adpressed or slightly held out”
Chars. 24,25 | to use only the term “berry” or “fruit”
Leading Expert: to replace “berry” with “fruit” in Char. 24
Ad. 24 to change “present on” to “within”
Ad. 25 (1) to explain what is meant by “representative” berries, because there is a

range of berry size;

(i1) to add “of fruit flesh” after “density”

Leading Expert: to read “Fruit size can be assessed by weight because the
density of fruit flesh of all varieties is very similar. Fruit size should be
determined by the weight of a minimum of 50 fruits, covering all fruit sizes
present, harvested from the 5 plants.”
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(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are
to be included in the Test Guidelines, submitted to the TC:

| no changes proposed

| TG/46/7(proj.5)

|Onion, Shallot (Revision) ‘

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

page header to check whether to change to “Onion, Echalion; Shallot; Grey Shallot” in
English and corresponding changes in other languages

422 to be split and to read as follows:
“4.2.2 The assessment of uniformity for cross-pollinated varieties
should be according to the recommendations for cross pollinated varieties in
the General Introduction.”
“4.2.3 The assessment of uniformity for hybrid varieties depends on the
type of hybrid and should be according to the recommendations for hybrid
varieties in the General Introduction.”

5.3 (a) to amend the wording to correspond to Chars. 10 and 11 in the Table of
Characteristics

Char. 5 to check whether state 1 should be “absent or weak”.

Char. 11 to delete “Vegetatively propagated varieties only:” (see note (b))

Char. 16 to amend “top” to “stem end” and “base” to “root end”

Char. 18 state 2 to read “medium ovate”

Char. 19 to amend “top” to “stem end”

Char. 20 to amend “base” to “root end”

8.1 (b) to read “to be judged on material directly grown from submitted bulbs or
from re-planted bulbs harvested from seed-propagated varieties”

Ad. 36 to provide a table with % male sterility corresponding to notes 1, 2, 3.

| TG/50/9(proj.3)

|Grapevine (Vitis L.) \

(a) Changes to document TG/50/9(proj.2), proposed by the Enlarged Editorial
Committee at its meeting on January 8, 2008, which are already incorporated in the
draft Test Guidelines (document TG/50/9(proj.3)), submitted to the TC:

2.2

to check whether to read:
“The material is to be supplied in the form of:

(a) plants on their own roots;

(b) rooted grafts with scions grafted on a rootstock to be specified
by the competent authority;

(c) top graft cuttings budweed-to produce grafted plants; or
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(d) cuttings to produce plants on their own roots.
Leading Expert: agreed

Char. 27

to add (+) with illustration (photograph)
explanation provided by Leading Expert

Char. 33

to change “loose” to “lax”

Char. 42

to add further example varieties to cover all flavors other than Muscat, foxy
and herbaceous
provided by Leading Expert

Ad. 1

to check whether to change first sentence to read “The time of bud burst is
when 50% of the plants are at the bud burst stage. A plant is at bud burst
stage when 50% of the buds are at growth stage 09.”

Leading Expert: to read “The time of bud burst is when 50% of the plants
are at the bud burst stage. A plant is at bud burst stage when 50% of the
buds are at least at growth stage 07.”

Ad.2

to amend the boxes in state 4 and 5 to cover the same part of the plant as for
states 1, 2 and 3, or to explain the positioning of the box
new illustration provided by Leading Expert

Ad. 18

to reverse the formatting of lines: dotted lines to be made solid and solid
lines to be made dotted
new illustration provided by Leading Expert

Ad. 34

illustration to be provided
provided by Leading Expert

8.3 and
Chapter 9

to add a reference to Meier, U., 1997

8.4

(i)  to check whether to add ‘Harslevelu’ as a synonym of ‘Lipovina’;
Leading Expert: agreed

(i) to check example variety ‘Nero’ (corresponds to several varieties)
Leading Expert: no change

(iii) (at end of table) to check whether to amend “R =rose” to “Rs = rose”
Leading Expert: agreed

TQ 5

to add header row

TQ6

to replace “Chasselas blanc” with “Example”

(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are
to be included in the Test Guidelines, submitted to the TC:

Ad. 27

to be added in French, German and Spanish versions

8.4

to check example variety ‘Moscatel de grano menudo rojo’

| TG/60/7(proj.3)

|Beetroot (Revision) \

(a) Changes to document TG/60/7(proj.2), proposed by the Enlarged Editorial
Committee at its meeting on January 8, 2008, which are already incorporated in the
draft Test Guidelines (document TG/60/7(proj.3)), submitted to the TC:

2.3 to check whether to change “9000 seeds” to “9,000 seed clusters”
Leading Expert: agreed
3.5 to read “Unless otherwise indicated, all observations on single plants should

be made on 40 plants or parts taken from each of 40 plants and any other
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observations made on all plants in the test.”

Char. 9

to amend the states to be suitable for a quantitative characteristic
Leading Expert: to have the states: mainly green (1); green and red (2);
mainly red (3)

Char. 17

state 2 to read “transverse medium elliptic” and state 6 to read “very narrow
obovate”

Char. 21

state 4 to read “depressed”

Ad. 1

to check whether to read “Germity should be observed on 200 seed clusters.
Monogerm varieties are genetically monogerm and at least 90% of seed
clusters lead to single plants. Seed clusters of multigerm varieties lead to
less than 90% single plants.”

Leading Expert: agreed

Ad. 21

to amend the illustrations to clarify that the “base” is at the stem end (if that
is the case) and to invert the illustrations
Leading Expert: to amend characteristic to read “Root: shape of tip”

Ad. 27

(1)  second paragraph to amend text in brackets to read “(2°C minimum
temperature, ventilation at 7°C and above)”;

(i)  third paragraph to read “The number of bolted plants (with shoot axis
elongated by more than 5 cm) should be counted at least once a week.”

(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are
to be included in the Test Guidelines, submitted to the TC:

| no changes proposed

| TG/78/4(proj.4)

|Kalanchoe \

(a) Changes to document TG/78/4(proj.3), proposed by the Enlarged Editorial
Committee at its meeting on January 8, 2008, which are already incorporated in the

draft Test

Guidelines (document TG/78/4(proj.4)), submitted to the TC:

53 to check whether to add the characteristics included in the Chapter 10
“Technical Questionnaire”, Section 5
Leading Expert: to add Char. 31

Char. 15 to indicate type of expression
Leading Expert: to be indicated as OL

Chars. 32,38 | (i) state 4: to replace “as” with “in”;
(i1)) state 8: to check whether there is a better term than “brindled”
Leading Expert: no better term than “brindled”

Char. 35 to remove underlining from “Outer”

8.1(d) to delete “whirl of the” from the text and “whirl of” from the illustration
(twice)

Ad. 12 to add indication of flower end and add stem

Ad. 32,38 to indicate that the illustrations are of single-flower varieties

(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are
to be included in the Test Guidelines, submitted to the TC:

| no changes proposed
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| TG/85/7(proj.3)

| Leek (Revision) |

(a)

Changes to document TG/85/7(proj.2), proposed by the Enlarged Editorial

Committee at its meeting on January 8, 2008, which are already incorporated in the
draft Test Guidelines (document TG/85/7(proj.3)), submitted to the TC:

header to correct to read “TG/85/7...”

3.5.2 to read “Vegetatively propagated varieties: unless otherwise indicated, all
observations on single plants should be made on 20 plants or parts taken
from each of 20 plants and any other observations made on all plants in the
test.”

Char. 7 to delete the hyphens in state 1, 3 and 4

Char. 17 add (+) with explanation of how to observe male sterility and how to
determine the states
Leading Expert: explanation to read “The observation of male sterility
should be done at full flowering. Male sterility can be observed by rubbing a
piece of black paper gently over the flower head: if the flowers are sterile,
no pollen will be seen on the paper. In addition, in the case of male
varieties, the anthers are empty and desiccate very quickly.”

8.1 (a)—(e) to be reviewed and order of characteristics in the Table of Characteristics to
be amended accordingly
Leading Expert: to amend as follows:

(a) observations should be made when the outer (oldest) leaf blades start
to senesce,

(b)  observations on the leaf blade should be made on the fully developed
leaf;

(c)  observations should be made at harvest maturity,

(d)  to be observed on plants produced by vegetative propagation,

(note (e) to be deleted — see new Ad. 17)

Char. 2 to be moved after Char. 10 and to replace note (a) with note (c).

Ad. 11,12, 13 | to amend illustration to indicate Chars. 11 and 12

Ad. 13 to remove the line indicating shaft length

Ad. 16 to position the arrow more precisely with regard to the [top/middle/base] of
the bulb
provided by Leading Expert

TQ4.2.1 (b), | to be clarified

(c) provided by Leading Expert

TQ 54,55 characteristic numbers to be corrected

TQS to check whether to add Char. 17 (grouping characteristic)

Leading Expert: to be added with note that only relevant if the variety is
vegetatively propagated
(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are

to be included in the Test Guidelines, submitted to the TC:

| Ad. 17

| to amend “male varieties” to read “male sterile varieties”
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| TG/152/4(proj.4)

|Chamomile (Revision) ‘

(a) Changes to document TG/152/4(proj.3), proposed by the Enlarged Editorial

Committee

at its meeting on January 8, 2008, which are already incorporated in the

draft Test Guidelines (document TG/152/4(proj.4)), submitted to the TC:

4.2.2

to read:

“4.2.2 The assessment of uniformity for cross-pollinated varieties
should be according to the recommendations for cross-pollinated varieties in
the General Introduction.”

Chars. 4, 7;
Chapter 8.1

to check whether to amend the order in accordance with the time of
observation, as follows:
e Char. 4 to be moved before Char. 2
e Char. 7 to be moved before Char. 6
e reorder (a), (b), (c) as follows:
(a) bud stage
(b) beginning of flowering
(c) full flowering
Leading Expert: agreed

Char. 5

to delete “(add.)” and “no ex. variety for”

Char. 7

to check whether to reverse the order of states to” coarse (3); medium (5);
fine (7)
Leading Expert: agreed

Char. 12

Leading Expert: After reconsideration of all available results and
information we propose to delete the total amount of essential oil. There is a
clear genetic component but precise observation is difficult and it is too
much influenced by the environment.

Char. 13

Leading Expert: After reconsideration of all available results and
information we propose to delete the amount of chamazulene. Genetic
variation is not high enough in relation to environmental effects.

Char. 14,
Ad. 14

States 1 to 9 do not correspond with the definition that there are 2 types of
oil (high/low alpha-Bisabolol). Table with oil composition to be modified or
to be deleted. Possible composition and appropriate description to be
clarified.
Leading Expert: to read: “Flower head: content of (-)a-bisabolol in
essential oil” with 3 states of expression:

(1) low Bodegold, Camoflora, Margaritar

(2) medium Promyk

(3) high  Manzana, Novbona, Robumille

Ad. 13, 14

to review for correspondence with characteristics 13 and 14 and to provide
the necessary information on:

- “Gas chromatography (2.2.28)” (in “Tests”)

- “Figures 1836.-1 and 1836.-2” (in “System suitability™)

new explanation provided by Leading Expert

TQ4.2

to add “4.2.2 Other (please provide details) [ 17
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(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are
to be included in the Test Guidelines, submitted to the TC:

Ad. 12

sentence before table to read “In relation to (-)a-bisabolol, there are 3
levels:” and to amend “type” to “level” in the table.

| TG/176/4(proj.3)

| Osteospermum (Revision) \

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

cover page to correct to read “Dimorphotheca Vaill.” in title and “Alternative names”
table

5.3() to align wording with Char. 22

Char. 7 to read “Leaf: intensity of green color of upper side”

Char. 8 to read “RHS Colour Chart”

Char. 9 to add (+) and note (c) or to amend Chapter 8.1 (c) to read “Observations on
the flower which should [...]”

Char. 10 formatting of note 3 to be amended

Char. 17 to delete “approximate”

Chars. 20 to to check whether to add note (d) (includes indication of portion not to be

25 observed)

8.1 (b) to become Ad. 8

8.1(d) to check whether lowest portion of the ray floret to be labelled “portion of
base not to be observed (in determining number of colors)”

TQ 1 to check whether to request species information for hybrids

TQ4.1.3 to read “Discovery and development [...]”

TQ 5.1 to add the example varieties from the Table of Characteristics

TQS5.4 to update the example varieties from the Table of Characteristics

TQ 5.61, 11 to add underlining according to the Table of Characteristics

| TG/193/1(proj.5)

| Lotus (Revision) |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

Header to be changed to cover all species (“Trefoil, Lotus” in English)
2.4 to delete the paragraph number

Chars. 3, 4 to add note (b)

Char. 12 note (b) to be formatted in bold

TQS5.3 example varieties to be updated
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| TG/AMARAN(proj.9) | Amaranth |

Comments received from members of the Enlarged Editorial Committee in January
2008 or proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

1. to read:

“These Test Guidelines apply to all varieties of Amaranthus L., but have
been developed on the basis of varieties used for grain production. The main
grain species are Amaranthus caudatus L., Amaranthus cruentus L. and
Amaranthus hypochondriacus L.. In the case of ornamental varieties, it may,
in particular, be necessary to use additional characteristics to those included
in the Table of Characteristics in order to examine Distinctness, Uniformity
and Stability.”

Leading Expert: agreed

Char. 8 to be indicated as QN and to have 3 states

Char. 10 Leading Expert: to delete states 3, 4 and 6

Char. 12 to delete “type of”

Leading Expert: agreed

Char. 13 Note (d) to be deleted.

Char. 14 to read “Time of flowering”

Char. 16 - to be indicated as PQ and to have 3 states
- to check presentation of example variety “BRS ALEGRIA”

Char. 28 to be indicated as QN
Leading Expert: agreed

Char. 29 to read “Inflorescence: length of bract relative to utricle”, with the states:
shorter (1); equal (2); longer (3)

Char. 34 to change “height” to “length”

Leading Expert: agreed

Char. 36 to read “Stem: shape in cross section”
Leading Expert: agreed

Char. 38 to be indicated as QL
Leading Expert: agreed

8.1(d) to be deleted

8.1 (e) to add “(see Ad. 14)”

8.1 (f) to add “(see Ad. 33)”

Ad. 14 to read “The time of flowering is when 50 % of the plants have a panicle
approximately 5 cm long, showing open flowers in its middle parts with
separate stamens and with the stigma completely visible.”

Ad. 25 to read “Compactness of the inflorescence is defined by the angle ...”
Leading Expert: agreed

Ad. 27 to read:

“Inflorescence type should be observed from flowering stage up to fully
developed grains.
Amarantiform: if the glomerules are inserted in the secondary axes
and the glomerules have an extended shape, the inflorescences are
‘amarantiform’.
Glomerulate: if the glomerules are inserted in the primary axes and the
glomerules have a spherical shape, the inflorescences are

2 9

‘glomerulate’.
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Leading Expert: agreed

Ad. 29 to read: “Bract: Outer leaves enclosing the tepals.” and to correct the
indication of the length of utricle in the diagrams to exclude the bracts.
Leading Expert: agreed

Ad. 39 to provide a reference for the method

TQ9.3 to be deleted

Leading Expert: agreed

| TG/COFFEE(proj.7)

| Coffee |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

Table of to check whether further characteristics could be indicated with (*), subject

Characteristics | to agreement by the TWA and TWF

Char. 1 to add (*) (TQ characteristic)

Char. 1 state 2 to read “ellipsoid”

Char. 9 to check whether note (b) should be deleted

Char. 14 to check spelling of “Bourbon”/ “Borbon” and whether should be “Catuai
Amarelo” (upper case “A”)

Chars. 19,22 | to check whether to be observed on non-floating fruits: if so, to be explained
in a note for Chars. 18 to 23

Char. 23 to move explanation in brackets to Ad. 23

Chars. 25, 26, | to change to notes 1, 2, 3, or to amend the scales in Ad. 25, 26, 27

27

Ad. 3 to change “measurement” to “observation”

Ad. 4 to provide an illustration of plagiotropic branches

Ad. 12 to provide an explanation of “domatia”

Ad. 13 To read “The number of flowers per axil ...” and to explain the stage at
which the characteristic should be observed

Ad. 24 to provide explanation for time of flowering

| TG/FESTL(proj.5)

| Festulolium |

(2)

Changes to document TG/FESTL(proj.4), made on the basis of comments

received from members of the Enlarged Editorial Committee in January 2008, which are
already incorporated in the draft Test Guidelines (document TG/FESTL(proj.5)),
submitted to the TC:

| no changes

(b)

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are

to be included in the Test Guidelines submitted to the TC:

| no changes proposed
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| TG/HAWTH(proj.6) |Hawthorn (Crataegus L.) |

(a) Changes to document TG/HAWTH(proj.5), made on the basis of comments
received from members of the Enlarged Editorial Committee in January 2008, which are
already incorporated in the draft Test Guidelines (document TG/HAWTH(proj.6)),
submitted to the TC:

Cover page in Spanish version, to add “Tejocote” in title box

3.5 to review the number of plants in line with Chapter 8.1 (g)
Leading Expert: Chapter 8.1 (g) to read “Fruit and endocarp: All
observations on the fruit and endocarp should be made on 10 typical fruits
taken from each plant, at the time of fruit ripening.”

Char. 11 to check whether to have note (d) instead of (¢)
Leading Expert: agreed

Char. 16 to check whether to have note (d)
Leading Expert: agreed

Char. 17 to read “Leaf blade: variegation”
Leading Expert: agreed

Char. 21 to read “Leaf blade: surface”
Leading Expert: agreed

Char. 29 to read “Flower: color of base of anther stalks” (Leading Expert)

Char. 35 state 3 to read “very rough”
Leading Expert: agreed

Chars. 38,42 | QL to be in bold font

8.1 (a) to delete “Plant, stem and branch:” and to read “Observations on the plant,
stem and branch which should be made on the vegetative, current season's
shoots after growth.”
Leading Expert: agreed

8.1 (b) to delete “Plant:” and to read “Observations on the plant which should be
made on foliated plants in the spring.
Leading Expert: agreed

8.1 (c) To be deleted. For shoot see (a). No characteristic on internodes.

Leading Expert: agreed

8.1 (c)to(g)

to replace “All observations [...] should” with “Observations [...] which
should”
Leading Expert: agreed

8.1 (e)

to become Ad. 20 (only applies to Char. 20.)
Leading Expert: agreed

Ad. 1

These diagrams may be somewhat confusing, especially because state 2
looks almost the same as state 1 in Ad. 2. Not all shrubs have upright habit
so these pictures may be misleading. Perhaps there should be a clearer,
written explanation to define what is a shrub, a semi-shrub and a tree.
Leading Expert: explanations provided

Ad. 25

to be provided (has a (+) in the Table of Characteristics)
provided by Leading Expert

Ad. 28

dotted line to be improved
provided by Leading Expert

Ad. 31

illustration for state 1 is not “free”
Leading Expert: to consider amending state 1 to read “not touching” (the
petals are separated by a sepal)
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| TQ 6 | delete the “e.g.” from third column

(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are
to be included in the Test Guidelines submitted to the TC:

Char. 3 to delete “of canopy”

8.1 (e) to read “[...] 10 typical fruits taken from each of 5 plants [...]”
Ad. 2 to correct spelling of “fastigiate”

Ad. 28 to amend outline to ovate (currently cordate)

Ad. 31 new illustration for state 1:

| TG/HIPPH(proj.4) | TG/HIPPH(proj.4) |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

Char. 5 to check whether to read “Plant: density of foliage”
Char. 6 to read “Plant: position of inflorescences”
Char. 6 to correct formatting of QL / (b)
Char. 8 to add (*) (Grouping characteristic)
Char. 9 to add (+)
Char. 10 to delete “(lanceolate)”
Char. 12 to check whether should be indicated as QN with 3 states
Char. 13 to check whether to be included as grouping and TQ characteristic
Char. 17 - to read “Fruit: shape”

- states 5 and 6 to become states 1 and 2, respectively
Char. 20 to check whether to change “peduncle” to “stalk”
Ad. 10 to provide improved illustration for state 3
Ad. 21 to check whether to delete “buds”
TQS to amend numbering of TQ 5.1 to 5.3
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| TG/NEMES(proj.3)

|Nemesia |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

4.2 to check whether all types of propagation are found in Nemesia
Char. 1 to add (+) with explanation from Chapter 3.3.1

Char. 4 to check whether to read “Plant: density of foliage”

Char. 14 to check whether to delete notes (a), (b)

Char. 17, TQ | position of “:” to be amended

5.4

Char. 19 to correct spelling of (second) “length”

Char. 23 to amend the states to: “acute” (1); “obtuse” (2)

Char. 33 to check whether to read “Lower lobe of corolla: ...”

Chars. 33, 38 | to check whether to add note (c)

Char. 35 to check spelling of “Inupspink8” / “Inupspink 8” (e.g. Char. 19)
Char. 38 to check whether to amend state 3 to read “apical and lateral zone”
Char. 46 to add (+)

Ad. 29 to have notes 3, 5, 7

Ad. 37 to correct wording according to the Table of Characteristics

| TG/PORTU(proj.4)

|Portulaca |

(a) Changes to document TG/PORTU(proj.3), made on the basis of comments
received from members of the Enlarged Editorial Committee in January 2008, which are
already incorporated in the draft Test Guidelines (document TG/PORTU(proj.4)),
submitted to the TC:

Char. 5 to delete “at middle third” and move that explanation to Chapter 8.2
Leading Expert: agreed
Char. 15 - to check whether to read “[...] Flower: shape in cross section” or
“[...] Flower: shape in profile”
Leading Expert: to read “Flower: shape in lateral view”
- state 1: to change “to” to “or”
Leading Expert: agreed
Char. 19 to check whether to add (“macule excluded)”
Leading Expert: agreed
Char. 22 to change “third” to “tertiary”
Leading Expert: agreed
Chars. 23,24 | to check whether to move before Char. 18 in order to define the macule,
which is referred to in Chars. 18 to 22
Leading Expert: agreed
8.1 to delete “All” and change “should” to “which should” for notes (a) to (f)
Leading Expert: agreed
8.1 (e) to become Ad. 15, 16 and to check whether there is a conflict between 8.1

(d) and (e) in Chars. 15 and 16
Leading Expert: note (e) to be deleted
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Ad. 19, 20 to amend to Ad. 19, 20, 21, 22 and to read:
“The main color is the color with the largest surface area. The secondary
color is the color with the second largest surface area. The tertiary color is
the color with the third largest surface area”
Leading Expert: agreed
(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are

to be included in the Test Guidelines submitted to the TC:

1332

| to be deleted

| TG/ROCK_DIP(proj.2) |Rocket (Diplotaxis DC) |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

Cover page to amend reference in “Other associated UPOV documents”

Header to change to “Wild Rocket”

Chars. 2, 3 to check whether QL is correct for Char. 2 and, if not, to combine Char. 3 as
PQ characteristic

Char. 3 to check whether to have notes 1, 2, 3

Char. 4 to check whether should be VG/MS

Char. 5 to check whether should be VG/MS

Char. 9 to check whether “VG” can be deleted

Ad. 7 to read “The width of primary lobes should be observed in the middle part of
the leaf.”

| TG/ROCK_ERU(proj.2) | Rocket (Eruca Mill.) |

Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are to be
included in the Test Guidelines submitted to the TC:

Cover page to amend reference in “Other associated UPOV documents”

Title to check whether “Cultivated rocket” is an appropriate name

Header to change to “Cultivated Rocket”, subject to comment on “Title”

Chars. 2, 3 to check whether QL is correct for Char. 2 and, if not, to combine Char. 3 as
PQ characteristic

Char. 4 to check whether should be VG/MS

Char. 5 to check whether should be VG/MS

Char. 6 state 5 to read “medium”

Char. 8 state 5 to read “medium”

Char. 10 to check whether to be observed on upper side only

Char. 11 to check whether VG can be deleted

Char. 13 state 2 to read “cream”

Char. 14 to read “Flower: anthocyanin coloration of veins”
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Ad. 7 to read “The width of primary lobes should be observed in the middle part of
the leaf.”

TQS5.3 to correct spelling of “weak”

TQS5.4 to correct state 5 according to Table of Characteristics

| TG/TEA (proj.6)

| Tea \

(a) Changes to document TG/TEA(proj.5), made on the basis of comments received
from members of the Enlarged Editorial Committee in January 2008, which are already
incorporated in the draft Test Guidelines (document TG/TEA(proj.6)), submitted to

the TC:

Char. 9

to check whether to amend the states to: sparse (3); medium (5); dense (7)
Leading Expert: agreed

Char. 10

to delete “the”
Leading Expert: agreed

Char. 12

to check whether to delete MS
Leading Expert: agreed

Char. 16

to check whether 3 states would be sufficient: light (1); medium (2);
dark (3). (There are no example varieties for state 1 and normally, QN
characteristics have 3, 5 or 9 states.)

Leading Expert: to have states: light (3); medium (5); dark (7)

Char. 19

to check whether it would be more appropriate to read “Leaf: shape of apex”
with states such as obtuse (1); acute (2); acuminate (3) and to be indicated
as PQ

Leading Expert: agreed

Char. 30

to check whether to amend the states to: sparse (3); medium (5); dense (7)
Leading Expert: agreed

8.1 (a), (c)

to delete “diagram” after “Young shoot” and “Flower”.
Leading Expert: agreed

Ad. 8

to check whether to be deleted (not necessary and not easy to see in
photograph)
Leading Expert: agreed

Ad. 10

to check whether to be deleted (not necessary and not easy to see in
photograph)
Leading Expert: agreed

Ad. 28

upper photo to be deleted (Leading Expert)

Ad. 35

state 1 to read “absent or very low <0.5%”
Leading Expert: agreed

(b) Changes proposed by the Enlarged Editorial Committee in April 2008, which are
to be included in the Test Guidelines submitted to the TC:

Table of
Characteristics

to check the spelling of example variety “Hanlv” (e.g. Char. 3)

[End of Annex II and of document]




